
LTS523 Drawer Dresser
Kommode

113682S



02

A × 1

F × 2E × 2

C × 1 D × 2

H × 1

× 1B

J × 4I × 4

G × 1



03

K × 3 M × 7× 3L

N × 4 P × 16 Q × 8× 2O

S × 2 × 1T

M6 × 25 mmM6 × 10 mm M7 × 50 mm

× 1U
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       To prevent the product from tipping over and causing 
personal injuries or potential damage, be sure to secure the 
product to the wall with the included anti-tip kit before use.

EN        Um zu vermeiden, dass das Produkt umkippt und Verletzungen oder 
Sachschäden verursacht, befestigen Sie das Produkt vor dem Gebrauch 
bitte unbedingt mit dem mitgelieferten Kippschutz an der Wand.

DE

      Pour éviter de vous blesser ou que votre matériel soit 
endommagé en cas de basculement du produit, avant 
l’ utilisation, veuillez impérativement fixer le produit au mur 
avec le dispositif anti-basculement fourni.

FR      Per evitare che il prodotto si ribalti e causi lesioni o danni alla proprietà, 
assicurarsi che il prodotto sia fissato alla parete con il kit antiribaltamento 
incluso prima dell'uso.

IT

     Para evitar que el producto vuelque y provoque lesiones 
personales o posibles daños, asegúrese de fijar el producto a 
la pared con el dispositivo de fijación suministrado antes de 
utilizarlo.

ES       Om te voorkomen dat het product kantelt en letsel of materiële 
schade veroorzaakt, dient u ervoor te zorgen dat het product vóór 
gebruik aan de muur wordt bevestigd met het meegeleverde anti-
kantelsysteem.

NL

     För att förhindra att produkten välter och orsakar person- 
eller egendomsskador, se till att produkten är fastsatt i väggen 
med den medföljande satsen för att den inte ska kunna välta 
innan användning.

SE       Aby zapobiec wywróceniu się produktu i spowodowaniu urazów lub 
uszkodzeń, proszę upewnić się, że produkt został bezpiecznie 
przymocowany do ściany za pomocą załączonego zestawu 
zapobiegającemu przewróceniom. 

PL



12

EN

During assembly, keep all small parts out of the reach of children. It 
may be fatal if swallowed or inhaled.

To avoid the potential dangers of suffocation, please keep all parts 
and packaging (film, plastic bags, foam, etc.) away from babies and 
children.

Do not stand or sit on the product.

Never touch the product with sharp or corrosive objects.

Do not put heavy items in the drawers, as the center of gravity may 
shift after opening the drawer and cause the product to tip over, 
resulting in serious bodily injury.

Please do not place overweight items on the top of this product.

Children are not allowed to climb on the product, as this may 
cause the product to tip over and result in immeasurable injury.

The included anti-tipping hardware is suitable for only solid walls. 
Consult a professional hardware store and purchase a suitable 
anti-tip kit according to the type of your wall.

Make sure all parts and screws are tightened for a stable structure 
before use to reduce safety hazards.

The drawers have no catches and can be pulled out completely. 
Please be aware of the risk of the drawer falling out during use.
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DE

Halten Sie Kinder während der Montage vom Arbeitsbereich fern. 
Zum Lieferumfang gehören viele Kleinteile, die beim Verschlucken 
oder Inhalieren lebensgefährlich sein können.

Verwahren Sie Verpackungsteile nur an Orten, die Kindern, 
insbesondere Säuglingen, nicht zugänglich sind. Verpackungsteile 
bergen oftmals nicht erkennbare Gefahren (z.B. Erstickungsgefahr).

Bitte setzen oder stellen Sie sich nicht auf das Produkt.

Das Produkt darf nicht mit scharfen Gegenständen und aggressiven 
chemischen Substanzen in Kontakt kommen.

Legen Sie keine schweren Gegenstände in die Schubladen, da sich 
der Schwerpunkt des Produktes nach dem Öffnen einer Schublade 
ansonsten verlagern könnte, was zum Umkippen des Produktes 
sowie zu schweren Verletzungen führen kann.

Platzieren Sie bitte keine zu schweren Gegenstände auf der Ablage 
im oberen Bereich.

Lassen Sie Kinder nicht auf das Produkt klettern, da das Produkt 
umkippen und es zu schweren Verletzungen kommen könnte.

Der mitgelieferte Kippschutz ist nur für Massivwände geeignet. 
Wenden Sie sich im Falle von Wänden aus weniger festen 
Materialien an Fachpersonal und beziehen Sie einen weiteren 
Kippschutz, der den Gegebenheiten Ihrer Wand entspricht, über 
den Fachhandel.

Stellen Sie vor der Benutzung des Produktes sicher, dass alle 
Einzelteile und Schrauben festgezogen wurden, um eine gute 
Stabilität zu gewährleisten und Sicherheitsrisiken zu verringern.

Die Schubladen haben keinen Stopper und können komplett 
herausgezogen werden. Achten Sie daher darauf, dass die 
Schubladen beim Herausziehen nicht herunterfallen.
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Gardez toutes les pièces hors de la portée des enfants, il peut être 
mortel en cas d'ingestion ou d'inhalation.

Pour éviter les dangers potentiels (par exemple les étouffements), 
gardez les emballages (films, sacs plastiques, polystyrènes, etc.) hors 
de la portée des enfants.

Ne restez pas debout ou assis sur le produit.

Évitez tout contact avec des objets pointus ou tranchants.

Ne rangez pas des objets lourds dans les tiroirs, car le centre de 
gravité pourrait se déplacer après l'ouverture du tiroir et faire 
basculer le produit, causant des blessures corporelles graves.

Veuillez ne pas poser des objets trop lourds sur ce produit.

Il est interdit aux enfants de grimper sur le produit afin d’éviter tout 
accident dû au basculement de produit.

Vérifiez le serrage de l’ensemble des vis pour une excellente stabilité.

Les tiroirs ne sont pas équipés de butées et peuvent être sortis 
complètement. Faites attention de ne pas les faire tomber 
pendant l’utilisation.
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Impedire ai bambini di assemblare il prodotto. Durante 
l'assemblaggio, tenere le parti di piccole dimensioni fuori dalla 
portata dei bambini, potrebbero essere fatali se ingerite o inalate.

Tenere gli imballaggi di plastica (pellicola, sacchetto di plastica, 
gommapiuma, ecc.) fuori dalla portata dei bambini per evitare 
qualsiasi potenziale pericolo, come il soffocamento.

Non stare in piedi o sedersi sul prodotto.

Non toccare mai con oggetti appuntiti o corrosivi.

Non riporre oggetti pesanti nei cassetti, in quanto il baricentro 
potrebbe spostarsi dopo l'apertura del cassetto e causare il 
ribaltamento del prodotto, provocando gravi lesioni fisiche.

Si prega di non mettere articoli in sovrappeso sulla parte superiore 
di questo prodotto.

I bambini non sono autorizzati a salire sul prodotto, in quanto ciò 
potrebbe causare il ribaltamento del prodotto e provocare lesioni 
incommensurabili.

L’accessorio antiribaltamento incluso è adatto solo per pareti solide. 
Consultare un ferramenta professionale e acquistare un kit 
antiribaltamento adatto al tipo della tua parete.

Assicurarsi che tutte le parti e le viti siano serrate per ottenere una 
struttura stabile prima dell'uso per ridurre i rischi per la sicurezza.

I cassetti non hanno i fermi e possono essere estratti completamente. 
Si prega di prestare attenzione al rischio di caduta dei cassetti 
durante l'uso.
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Mantenga todas las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños 
durante el montaje. Puede ser mortal si se ingiere o inhala.

Mantenga los envases de plástico (película, bolsa de plástico y 
espuma de caucho, etc.) fuera del alcance de los niños para evitar 
cualquier peligro potencial, como la asfixia.

No se pare ni se siente sobre el producto.

Nunca toque con objetos punzantes o corrosivos.

No guarde objetos pesados en los cajones, ya que el centro de 
gravedad puede desplazarse después de abrir el cajón y provocar 
que el producto se vuelque, causando graves lesiones físicas.

Por favor, no coloque artículos con sobrepeso encima de este 
producto.

No se permite que los niños se suban al producto, ya que esto 
puede causar que el producto se vuelque y cause lesiones 
inconmensurables.

Asegúrese de que todas las partes y tornillos estén apretados para 
obtener una estructura estable antes del uso para reducir los 
riesgos de seguridad.

Los cajones no tienen topes y se pueden extraer por completo. 
Preste atención al riesgo de que los cajones se caigan durante 
el uso.
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Tijdens het in elkaar steken, hou de kleine onderdelen uit de buurt 
van de kinderen. Het kan fataal zijn indien deze worden opgegeten.

Om potentieel gevaar van stikken te vermijden, gelieve alle 
verpakkingen (plastiek zakken, isomo, etc.) buiten bereik van babies 
en kinderen te houden.

Sta of zit niet op het product.

Het product nooit aanraken met scherpe of bijtende producten.

Plaats geen zware items in de schuiven, vermits het zwaartepunt 
van het evenwicht kan verschuiven door het openen van de 
schuiven en het product kan kantelen wat persoonlijk letsel kan 
veroorzaken.

Gelieve geen zware items op de bovenkant van het product te 
plaatsne.

Kinderen mogen niet op het product klimmen, vermits dit het 
product kan laten kantelen en letsel veroorzaken.

De anti-kantel accessoires die voorzien is, is voor stevige muren. Ga 
langs bij een professionele winkel om geschikte anti-kantel 
materiaal te kopen dat overeenkomt met het type van uw muur.

Zorg ervoor dat alle onderdelen en schroeven goed vast zitten voor 
een stabiele structuur voor gebruik voor veiligheidsredenen.

De lade heeft geen vergrendeling en kan er volledig worden 
uitgetrokken. Let op het risico dat de lade tijdens het gebruik 
eruit valt.
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Håll små delar utom räckhåll för barn under montering. De kan 
vara livsfarliga om de sväljs eller inandas.

Håll alla delar och förpackningar (filmer, plastpåsar och skum, etc.) 
borta från bebisar och barn för att undvika potentiella risker för 
kvävning.

Stå eller sitt inte på produkten.

Vidrör aldrig produkten med vassa eller frätande föremål.

Lägg inte tunga föremål i lådorna, eftersom tyngdpunkten kan 
förskjutas efter att lådan har öppnats och få produkten att välta, 
vilket kan leda till allvarlig kroppsskada.

Placera inte överviktiga objekt ovanpå denna produkt.

Barn får inte klättra på produkten, eftersom detta kan få produkten 
att välta och medföra omätlig skada.

Den medföljande tippskyddshårdvaran är endast lämplig för 
massiva väggar. Rådfråga en professionell järnaffär och köp ett 
lämpligt tippskydd enligt din typ av vägg.

Se till att alla delar och skruvar är åtdragna för en stabil struktur 
före användning för att minska säkerhetsriskerna.

Lådan har ingen spärr och går att dra ut helt. Var uppmärksam på 
risken för att lådan ramlar ut under användning.
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Podczas złożenia, trzymać wszystkie małe części z daleka od 
zasięgu dzieci. Połknięcie lub wejście w drogi oddechowe może 
okazać się śmiertelne.

Aby zapobiec potencjalnego zagrożenia uduszeniem się,  proszę 
trzymać wszystkie części oraz opakowanie (folia, plastikowe torby, 
pianka itp.) z dala od niemowlaków oraz dzieci.

Nie stać lub nie siedzieć na produkcie.

Nigdy nie dotykać produktu za pomocą ostrych lub korozyjnych 
przedmiotów.

Nie kłaść ciężkich przedmiotów do szafek, gdyż środek ciężkości 
może przesunąć się po otworzeniu szafki oraz spowodować 
wywrócenie produktu, skutkujące poważnymi urazami ciała.

Proszę nie kłaść przeciążonych przedmiotów na górze tego 
produktu.

Zabronione jest wspinanie się dzieci na produkcie tak, gdyż może 
to spowodować wywrócenie produktu oraz doprowadzić do 
poważnych urazów.

Załączone oprzyrządowanie przeciw-spadkowe jest właściwe tylko 
do solidnych litych. Skonsultuj się z profesjonalnym sklepem 
sprzętowym oraz dokonaj zakupu odpowiedniego 
oprzyrządowania przeciw-spadkowego zgodnie z twoim typem 
ścian.

Upewnij się, że wszystkie części oraz śruby są dokręcone, aby 
zapewnić stabilną strukturę przed użytkowaniem i zredukować 
zagrożenie bezpieczeństwa.

Szuflada nie posiada zaczepu i może zostać całkowicie wysunięta. 
Proszę zwrócić uwagę na ryzyko wypadnięcia szuflady podczas 
użytkowania.
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Notlar Uyarılar

Genel kurallar

TR

Lütfen aşağıdaki talimatları dikkatlice okuyun ve ürünü belirtildiği şekilde kullanın.

Lütfen bu kılavuzu saklayın ve ürünü teslim ederken karşı tarafa verin.

Bu özet, tüm varyasyonları ve dikkate alınan adımları bütünüyle içermeyebilir. Ek bilgi veya yardım gerekirse lütfen bizimle iletişime geçin.

Ürünü monte etmek için birlikte verilen aleti iki yetişkinin 
kullanması önerilir. Montaj adımlarını tam olarak takip edin.

Paketi açtıktan sonra herhangi bir koku algılanırsa ürünü birkaç 
gün iyi havalandırılan bir yere koyun.

Montajdan önce tüm parçaların hasarsız olduğundan emin olun. 
Montajı durdurun ve herhangi bir bileşen hasarlı veya eksikse hemen 
bizimle iletişime geçin. Ürünün yumuşak bir yüzeye monte edilmesi 
tavsiye edilir.

Önce vidaları gevşekçe sıkın, ardından montaj tamamlandıktan 
sonra tamamen sıkın.

Vidaların sıkılığını düzenli olarak kontrol edin ve gerekirse yeniden 
sıkın.

Ürünü taşımadan önce boşaltın ve çekmecelerin dışarı kaymasını 
önleyin, aksi takdirde yaralanmaya neden olabilir.

Ürünü yoğun güneş ışığından ıslak ortamlardan ve küften koruyun.

Lütfen günlük bakım için nemli bir bez kullanın ardından kurulayın.

Montaj sırasında tüm küçük parçaları çocukların erişemeyeceği bir 
yerde saklayın. Yutulması veya solunması halinde ölümcül olabilir.

Boğulma riskini önlemek için lütfen tüm parçaları ve ambalajı 
(film, plastik torba, köpük vb.) bebeklerden ve çocuklardan uzak tutun.

Ürünün üzerinde durmaktan veya oturmaktan kaçının.

Ürüne asla keskin veya aşındırıcı nesnelerle dokunmayın.

Çekmecelerin açılmasından kaynaklanan ağırlık merkezinin kayması 
ciddi bedensel zararlara neden olabileceğinden çekmecelere ağır 
nesneler koymayın.

Lütfen bu ürünün üzerine çok ağır nesneler koymayın.

Çocukların ürüne tırmanmasına izin verilmez, aksi takdirde ürün 
devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Birlikte verilen devrilme önleyici donanım yalnızca sağlam duvarlarla 
uyumludur. Profesyonel bir hırdavatçıya danışın ve duvar tipinize 
uygun bir devrilme önleyici kit satın alın.

Kullanmadan önce, sağlam bir yapı sağlamak ve güvenlik risklerini 
azaltmak için tüm parçaların ve vidaların sıkıldığından emin olun.

Çekmecenin durdurucu mandalı yoktur ve tamamen dışarı çekilebilir. 
Lütfen kullanım sırasında çekmecenin düşme riskine dikkat edin.
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